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JEgy Váci-utcai özvegyasszony levele a Kisfaludy Társasághoz
Látogatás egy kétévsz&zados házban, ahonnét Kisfaludy Károlyt és Vörösmarty Mihályi temették
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Személy

A délelőtti napfényben messze villogó arany- 
betűivel háláink^ márvány tábla állítja meg a járó­
kelőt a  »»Váci-utca 19. számú ház ' előtt. Szerényen, 
vakolatlfuíl^Va húzódik meg a  modern bérpaloták 

' között h ha az a márvány tábla nem közölné az em­
berekkel, ÍVáfy a magyar történelem mennyire nagy- 
értékű kulturhistóriáit őrzik a  vén falak, az ember 
akaratlanul azt. mondaná: — lé kellene már bontani, 
hisz minden percben összeomolhatik a  világvárosi 
életzuhogástól!

Itt hítnyt el 1830. november 21-én 
a Mester

KISFALUDY KÁROLY,
1855. november 19-én pedig a 
Mesternél is nagyobb tanítvány

VÖRÖSMARTY MIHÁLY.
Hálás kegyelettel állitatta a Kisfaludy- 

Társaság VÖRÖSMARTY születése napjának 
százados évfordulóján.

Ezek az emléktábla sorai. Idézésük aktualitását 
egy igen érdekes levél adja meg, amelyet egy neme­
sen érző magyar uszony küldött a Kisfaludy-Társa­
ságnak. Kisfaludy Károly ugyanis 1830 november 
21-én hunyta le háborithatatlan álomra szemeit, ha­
lálának tehát a  jövő évben lesz századik évfordulója. 
A levélíró özvegy asszony, aki most azokban a szobák­
ban lakik, ahol Kisfaludy Károly élt, dolgozott és 
maghalt, már jóelőre. a  halálos centennárium évének 
küszöbén felajánlja lakását a kegyeletes ünnepsé­
gekre készülő Kisfaludy-Társaságnak és egyszerű 
szavakkal irt soraiban igy invitálja őket:

„A Kisfa lu dy-Társ asá g Nagy tiszteletű Elnöksé­
gének Budapest Tekintettel arra, hogy a ház, amely­
ben lakom (Váci-utca 19., II. cm.), Kisfaludy Ká­
roly és nagy tanítványa, Vörösmarty Mihály lakó­
háza volt. akik mindketten e falak között lehelték ki 
nemes lelkűket, — mély tisztelettel felhívom b. figyel­

műn két a következőkre:

Kisfaludy Károly — de hisz ez legjobban tudott 
tény a neves Kisfaludy-Társaság előtt — 1830. évben 
itt halt meg. Halála 100 éves évfordulója alkalmával 
abban a szobában, ahol az akkori nagy magyar szel­
lemi vezérek tartották összejöveteleiket, az emlékün­
nep napján a Társaság tagjait szívesen látom. Azért 
keresem fel Önöket a levéllel már hónapokkal előbb, 
mert bizton tudom, hogy Kisfaludy Károly halálá­
nak 100 éves évfordulója alkalmával kegyeletes meg­
emlékezések lesznek. Mint magyar asszony, igen 
nagy megtiszteltetésnek veszem, ha Kisfaludy Károly 
emlékének e szerény felajánlással fiammal együtt 
igy hódolhatnék. Hazafias lisstf tettel: Öze. Steiner
József Györgynél

A Váci-utcai 19 számú házban.
Szúette, vén, bolthajfásos kapu, folyosójára, de 

udvarára is a régi múlt hull, egyszerre olyan mély 
csend fogadja a belépőt, mintha a rohanó kis világ­
városi utca már földes messzeségbe lenne tőle. A ház­
mester a második emeletre mutat: — igen, ■—
mondja -—. ott laknak azok a régi urak, emléktáblát 
is tellek a házra pár évvel ezelőtt s azóta bizony 
sokszor jönnek ide körülnézni az — idegenek.

Szűk, vas-korlátos,' kanyargó csigalépcsők visz­
nek fel a második emeletre. Olyan ez az idült járó­
szerszám, mintha valami toronyba vezetné az em­
bert. Alacsony emeletek, s fenn a másodikon, szem­
ben a lépcsőcsigával, keskeny névtábla: özv. Steiner 
József Györgyné.

Őszülő, meleghangú asszony. Örökös gyásza 
van: férjétől megfosztotta a  háború. Itt maradt a 
fiatal fiával, itt laknak már hosszú idő óta, ezekben 
a szobákban, ahol Kisfaludy Károly élt s amelyek­
ben a múlt század nagy szellemi reneszánszának 
halhatatlan alakjai jöttek össze naponként és szer­
kesztették hihetetlen lelkesedéssel az Aurórát. Ugyan­
ezen az emeleten lakott a „Mesternél is nagyobb tanít­
vány“: Vörösmarty Mihály. Kétszer temettek ebből 
a házból az újjászülető nemzet részvétével. 1830-ban. 
amikor Kazinczy is gyászt kötött, bár nevét el­
homályosította egy kissé Kisfaludy tündöklése, és

(Köt. v. fűz.) (Oldal)
1855 szeptemoereoen, ainiiíor a „szózat" költőjével 
indult el a gyászkocsi a Váci-utca sikátorszerü ho­
mályosságában. -

Komor hangulatú, öreg, teher ablakos terem­
szobák. Az utcai front jobb szélén régi, Biedermeier- 
bútorokkal megrakott marasztaló terem. Egyetlen 
hatalmas ablakszeme lebámul a fényes kirakatok so­
rára és az elröppent évszázad alatt olyan megdöb- 

'bentően elváltozott világvárosi képre. E négy, terme­
lés M ; Között tanított a mester számos éven keresz­
tül, itt függtek az itáliai tájakat őrző képei, ■ abaelye- 
két lázas vándorsága idején festett. Ide gyűltek 

.össze a bársonyos hangú ifjúval, Vörösmarty Mihály­
ival együtt a forrószivü, lüktető erejű Bajza József, 
Czuczor Gergely, Toldy Ferenc, Szalag László, Szon- 
tagh Gusztáv. És annyian mások, akik érezték, hogy 
a nagy nyugatról áramló kultúra utjának magyar 
állomását, Pestet is fénybe kell öltöztetni az uj ma­
magyar, megújított, hódi tó irodalom erejével. Itt 
szavalták el verseiket, ódáikat, itt született meg 
„Tollagi Jónás“ és „Sulyosdi Simon“ s mig Kazinczy 
arannyal teleszőtt tiszta humora 'öntötte az ajkakra 
a mosolyt, a „Mesternél is nagyobb tanítvány“ az 
ablaknál állott és messze nézve a Váci-utcai kis há­
zak fölött, fölrévedeztek lelkében a sorok:

Hová merült el szép szemed világa,
Mi az, mit kétes távolban keres?

Ez az a nagymultu, sok titkos árnyat megidéző 
szo/ía, ehol a Mester 1830 november 21-én örökre 
élt oy/uzott komor soraikat skandáló apostolaitól, 
íí- ; invitálta gyászemlékezésre a Váci-utcai özvegy 
a  Kisfaludy Társaság tagjait.

Dante és Goethe szobra.
A szűk, öreg kövekkel kirakott udvarról két kü­

lönös szobor tűnik a vizsgálódó szem elé. Az üveg- 
házszerüen kiugró udvari épületrész első és második 
emeleti boltozatánál megkopott, időverte szobrok ál­
lanak. Dante és Goethe szobra. . .  Kőből vannak ki­
faragva, majdnem ernbernagyságu alakok, művészi 
erővel dolgozó kezekre vallanak. Dante jellegzetes 
arca, leomló köpenye, de még inkább Goethe kor­
szerű ruházata, büszke, délceg tartása arról beszél­
nek, hogy igen gondos tervek után készültek el ezek 
az egy évszázadnál is több vihart látott alakok. Em­
beremlékezet óta állanak őrt a virágcserepes ormo­
kon s mint beszélik, mindkettőt Kisfaludy fardgtatla. 
Úgy látszik, azt akarta a Mester, hogy nemcsak a 
lakásban, de ha lent sétál az akkor még puhafüves, 
rózsás udvaron, akkor is jó társaságban legyen...
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